
B A N AT I C A ,  3 4  |  2 0 2 4 DOI: https://doi.org/10.56177/banatica.34.1.2024.art.03

CULTUL EROILOR ÎNTEMEIETORI ÎN 
COLONIILE MILESIENE DIN PROPONTIDA 

ŞI DE LA PONTUL EUXIN

Remus Mihai Feraru*

Cuvinte-cheie: cult, erou întemeietor, colonii milesiene, Propontida, Pontul Euxin
Keywords: cult, heroic founder, Miletian colonies, Propontida, Pontus Euxinus

Lumea eroilor rămâne un subiect de actualitate pentru cercetătorii inte-
resaţi de originile şi întemeierea cetăţilor greceşti, întrucât această temă a fost 
adesea tratată mai ales dintr‑o perspectivă mitologică. Lumea eroică se află în 
centrul reprezentării originilor şi a întemeierii cetăţilor în lumea greacă. De la 
Homer la Pausanias, grecii au prezentat în general întemeierea unei cetăţi ca 
fiind iniţiativa unui erou mitic sau legendar, sau chiar a unui personaj istoric 
eroic. Un erou este un om care devine „erou” doar după trecerea sa în nefiinţă. 
Însă moartea nu le conferă eroilor aceeaşi putere ca cea atribuită altor defuncţi; 
viaţa eroilor, faptele lor, sunt cele care îi individualizează şi dau naştere eroizării. 
Cu alte cuvinte, un cult specific le este consacrat eroilor doar după moarte, şi nu 
pentru că au decedat1. 

În ceea ce priveşte cultul său, eroul este un muritor care este ridicat la ono-
ruri eroice după moartea sa. „Desigur, nu toţi oamenii devin eroi după moar-
tea lor. Doar bărbaţii a căror viaţă este plasată într‑un trecut îndepărtat şi care 
ocupă un loc important în legendă2 sau în istorie3 (strămoş, întemeietor, pro-
tector; aceştia simbolizează identitatea locală) pot să năzuiască la statutul de 
erou”4. Mormântul este locul de cult obişnuit al eroului5. Ritualul eroic seamănă 
adesea cu ritualul funerar6. Diferenţa majoră dintre cultul eroilor şi cultul fune-
rar este că primul se repetă pe parcursul mai multor ani. Pausanias arată că 

*    Universitatea de Vest din Timişoara, b‑dul Vasile Pârvan, nr. 4, e‑mail: remusferaru@yahoo.fr
1    Boudrot 2002, 175. 
2    Vezi de exemplu Herodot, VIII, 44; Pausanias, I, 26, 5 (Erechteus).
3    Vezi de exemplu Plutarh, Vies (Cimon), 19; Pausanias, IX, 6–8. (Cleomenes).
4    Stratiki 2002, 71. 
5    Herodot, V, 47; Pausanias, IV, 32, 3,
6    Pausanias, VI, 23, 3. 



54  ‌|  Remus Mihai Feraru

grecii îşi cinsteau eroii prin aproape toate tipurile de sacrificii. „Există diferenţe 
între practicile rituale din diferitele regiuni în privinţa cultelor locale, însă toate 
aceste practici au un element comun: eroii erau cinstiţi pe mormântul lor”7. 

„Spre deosebire de defuncţii obişnuiţi, ale căror morminte se aflau în 
cimitirele din afara cetăţii, mormintele şi sanctuarele eroilor (hérôa) se găseau 
aproape pretutindeni. Mormintele eroilor se găseau în cetate, mai precis în 
agora8, pe acropolă9, la porţile cetăţii10 şi cât mai aproape de teritoriul său rural 
(chôra)11. Sanctuarele zeilor din interiorul sau din afara cetăţii, cuprindeau 
adesea morminte ale eroilor”12. Eroii aveau o relaţie specială cu mormintele 
lor, pentru că în locul unde erau îngropaţi puterea lor era cea mai evidentă13. 
„Locuitorii unei regiuni erau obligaţi să‑i cinstească pe eroi prin sacrificii14, 
ofrande15, libaţii16 sau concursuri17 ca să le facă pe plac şi să beneficieze de 
ajutorul lor”18.

Cultele eroilor întemeietori ai coloniilor milesiene din Propontida şi de la 
Pontul‑Euxin fac în continuare obiectul cercetării noastre. Aşa‑numiţii oikis‑
tai‑archegetai, care stăteau la originea cetăţilor, vor deveni în scurt timp fiinţe 
excepţionale cărora grecii le vor aduce cinstiri speciale. Pentru locuitorii unei 
noi colonii, eroul întemeietor era, fără îndoială, o figură de o importanţă excep-
ţională, deoarece nu doar că era persoana care a obţinut, de la oracol, acordul 
zeilor pentru a întemeia propria lor cetate, ci avea şi responsabilitatea de a păs-
tra obiceiurile ancestrale ale coloniştilor stabiliţi pe un pământ nou şi necunos-
cut; astfel, eroul întemeietor devenea legătura simbolică între colonişti şi oraşul 
lor mamă sau metropolă. Prin urmare, nu este de mirare faptul că aceşti eroi 
fondatori – şi alţi eroi care erau într‑un fel sau altul asociaţi cu regiunea respec-
tivă – au devenit imediat obiectul unui cult care fusese celebrat în jurul mor-
mântului lor sau al presupusului lor mormânt, un cult care adesea precedase 
cultul organizat al zeilor înşişi. Acest cult avea, într‑adevăr, o importanţă supli-
mentară pentru colonie: era un semn al independenţei sale religioase, întrucât 

7    Stratiki 2002, 71. 
8    Herodot, V, 89, 3; Pausanias, II, 3, 6; voir aussi Malkin 1987, 203. 
9    Pausanias, I, 26, 2, 5. 
10    Pausanias, V, 4, 4. 
11    Pausanias, I, 2, 3; II, 2, 4; III, 12, 8. 
12    Stratiki 2002, 72 avec n. 14. 
13    Plutarh, Vies (Thésée), XXXVI, 2; pentru cultul lui Thezeu, vazi Calame 1996; pentru 
Aristomenes, vezi Pausanias, IV, 32, 3–4. 
14    Plutarh, Vies (Thésée), VIII, 41, 1.
15    Plutarh, Vies (Thésée), IV, 30, 3.
16    Plutarh, Vies (Thésée), IV, 14, 8. 
17    Thucydides, V, 11. 
18    Stratiki 2002, 72. 
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întemeietorul său era o figură de cult ataşată doar acestei cetăţi. Mai precis, eroul 
întemeietor şi cultul său simbolizau identitatea noii cetăţi. Cultul oikistului era o 
practică universală în coloniile greceşti şi era oficiat anual în jurul mormântului 
întemeietorului, înmormântat acum în inima noului polis: agora sa19. Acest cult 
constituie primul cult cu adevărat independent, un cult cu adevărat propriu şi 
care, probabil, a jucat un rol în formarea conştiinţei individualităţii şi a autono-
miei prin care se remarcă polis‑ul grec. Totodată, cultul oikistului a ajuns să fie 
un punct central al identităţii politice al noii cetăţi. Acesta este motivul pentru 
care locul de înmormântare şi de cult al eroului întemeietor a fost amplasat în 
agora, simbolul fizic al noului polis20. 

1. Cultul eroului întemeietor al Cyzicului
Cetatea Cyzic, o colonie milesiană de pe coasta sudică a Propontidei, ar fi 

fost întemeiată de către eroul eponim Kyzikos. Apollonius din Rodos consem-
nează o tradiţie conform căreia cetatea Cyzic îşi trage numele de la Kyzikos, 
regele Dolionilor (tracii locali), care fusese ucis accidental de către Iason şi 
argonauţi21. Aceştia din urmă instituiseră un cult în cinstea lui Kyzikos22. 
Această tradiţie arată că cultul eroului Kyzikos a făcut parte integrantă din viaţa 
religioasă a Cyzicului încă de la fondarea coloniei23. De asemenea, Apollonius 
relatează că cyzicienii instituiseră culte eroice în cinstea camarazilor regelui 
Kyzikos, care au fost ucişi de către Iason, Heracles şi ceilalţi argonauţi24.

Amintirea cultului dedicat eroului fondator al Cyzicului rămâne vie în 
mitul întemeierii oraşului, evocat de către Apollonius din Rodos a cărui prin-
cipală sursă de inspiraţie este istoricul Dei(l)ochos (prima jumătate a secolu-
lui al IV‑lea î.Hr.), originar din Cyzic sau Proconnes25. Nici Dei(l)ochos, nici 
Apollonios din Rodos nu ne furnizează informaţii concrete despre cultul ero-
ului eponim din Cyzic. Dei(l)ochos aminteşte de mormântul eroului de pe 
câmpia Leimonion, în jurul căruia pare să se fi dezvoltat prima formă de cult 
dedicată lui Kyzikos26. Imaginea lui Kyzikos apare pe monedele de electrum 
din Cyzic, bătute în prima jumătate a secolului al IV‑lea î. Hr., o perioadă care 

19    Malkin 1987, 189. 
20    Malkin 1987, 200, 203. 
21    Apollonius Rhodius, The Argonautica, I, vv. 1032–1035. 
22    Apollonius Rhodius, The Argonautica, I, vv. 1071–1077; Ehrhardt 1995, 26–30. 
23    Herda 2016, 101. 
24    Apollonius Rhodius, The Argonautica, I, 1039–1048, îi menţionează pe eroii Telekles, 
Megabrontes, Sphodris, Zelys, Gephyros, Basileus, Promeus, Hyakinthos, Megalossakeus, 
Phlogios, Itymoneus şi Artakes.
25    Ehrhardt 1995, 25. 
26    Ehrhardt 1995, 26, nr. 3; 27. 
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coincide probabil cu naşterea cultului eroului fondator al oraşului27. Încă de 
la începutul epocii imperiale, eroul Kyzikos este atestat ca fondator (ktistes) al 
Cyzicului. Decretul în cinstea binefăcătoarei Antonia Tryphaina din anul 38 d. 
Hr. se referă la cetatea Cyzic ca la „venerabila fundaţie a lui Kyzikos” (παλαιὸν 
Κυζικοῦ κτίσμα)28. O inscripţie datată la sfârşitul secolului al II‑lea sau la înce-
putul secolulului al III‑lea d. Hr. menţionează o statuie dedicată eroului fonda-
tor al Cyzicului, care fusese ridicată de autorităţile publice în interiorul teatrului 
orăşenesc din Cyzic29.

2. Cultele eroilor întemeietori ai Sinopei
În legendele care evocă originile cetăţii Sinope se pot distinge trei tradi-

ţii principale privind întemeierea coloniei30: potrivit primei tradiţii cu caracter 
livresc, Sinope a fost întemeiată de către nimfa omonimă Sinope, fiica râului 
Asôpos din Beoţia, răpită de Apollo şi dusă în Asia Mică31. Conform unei a 
doua tradiţii, evocată de o serie de relatări care ţin de crearea miturilor patri-
otice locale, cetatea fusese întemeiată de un tesalian pe nume Autolycos şi de 
fraţii săi Deileon şi Phlogios; aceştia luaseră parte la campania lui Heracles 
împotriva amazoanelor şi la expediţia argonauţilor32. A treia tradiţie referi-
toare la întemeierea cetăţii Sinope, cu caracter local, este transmisă de către 
Pseudo‑Skymnos33; această tradiţie constă dintr‑o relatare istorică care prezintă 
circumstanţele reale ale întemeierii cetăţii, precum şi numele întemeietorilor 
săi; aceştia din urmă sunt personaje reale ale căror nume au devenit cunoscute 
datorită tradiţiei orale pe care descendenţii primilor colonişti au reuşit să o per-
petueze foarte mult timp. 

2.1. Cultul eroului Autolycos
A doua tradiţie cu privire la întemeierea cetăţii Sinope, menţionată mai 

sus, prezintă cel mai mare interes pentru cercetarea noastră şi va fi analizată 
27    Ehrhardt 1995, 27. 
28    Joubin 1893, 8, r. 6–7. 
29    CIG III, 3667 = Sève 1979, 352–353 şi n. 141. 
30    Ivantchik 1997, 33–45; acest studiu a fost dezvoltat în Ivantchik 1998, 297–330. 
31    Această tradiţie este contrazisă de către Pseudo‑Skymnos, potrivit căruia Sinope îşi trage 
numele de la cel al unei amazoane care trăia în regiune; cf. Pseudo‑Skymnos, vv. 986–987 (ed. 
Diller); a se vedea, de asemenea, Ivantchik 1997, 35–39. 
32    Apollonius Rhodius, The Argonautica, II, vv. 946–961; Pseudo‑Skymnos, vv. 986–997 (ed. 
Diller) îi menţionează pe tesalienii Autolykos, Deileon şi Phlogios care participaseră la campa-
nia împotriva amazoanelor şi care locuiseră la Sinope, dar nu precizează că erau argonauţi; a se 
vedea şi Ivantchik 1997, 40 şi 45. 
33    Pseudo‑Skymnos, vv. 992–997 (ed. Diller); Diodor din Sicilia (XIV, 31, 2) şi Strabon (XII, 3, 
11) confirmă că Sinope este o colonie milesiană. 
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în continuare. Conform acestei tradiţii, cetatea Sinope ar fi fost fondată de 
către Autolykos şi fraţii săi Deileon şi Phlogios, fii ai lui Deimachos; cei trei 
fraţi erau tesalieni din Tricca. Autolykos şi fraţii săi erau probabil eroi locali 
incluşi în ciclurile miturilor panelenice care puteau fi legate de regiunea 
Sinopei34. Izvoarele literare îi prezintă pe cei trei fraţi tesalieni fie ca însoţitori 
ai lui Heracles35, fie ca argonauţi care călătoriseră cu Iason în căutarea lânii de 
aur36 sau chiar ca ambele în acelaşi timp37. Autolykos, Deileon şi Phlogios l‑ar fi 
însoţit pe Heracles în campania lui împotriva amazoanelor, după cum o afirmă 
Pseudo‑Skymnos şi Plutarh. Pseudo‑Skymnos îi menţionează pe cei trei fraţi 
tesalieni, care participaseră la campania împotriva amazoanelor şi locuiseră în 
Sinope, dar nu precizează că ar fi fost argonauţi38. La rândul său, Plutarh se 
referă la originea tesaliană a lui Autolykos şi a fraţilor săi, pe care îi prezintă 
drept tovarăşi ai lui Heracles şi nu argonauţi; în acelaşi timp, Plutarh îl indică pe 
Autolykos drept întemeietorul cetăţii Sinope: „Autolykos a fost, se spune, unul 
dintre tovarăşii lui Heracles care au plecat împreună cu el din Tesalia pentru 
a se lupta cu amazoanele; el era fiul lui Deimachos. Întorcându‑se din această 
expediţie împreună cu Demoleon şi Phlogios, el şi‑a pierdut corabia, care s‑a 
sfărâmat de o stâncă într‑un loc al Chersonesului numit Pedalion, dar el însuşi, 
salvat de armele sale şi de tovarăşii săi, a debarcat la Sinope şi a răpit oraşul 
de la sirieni, căci el aparţinea pe atunci sirienilor, care descind, se spune, din 
Syros, fiul lui Apollo, şi Sinope, fiica lui Asôpos”39. În timp ce vorbeşte despre 
visul lui Lucullus care a cucerit cetatea Sinope după înfrângerea lui Mithridates, 
acelaşi Plutarh menţionează existenţa unei statui, o capodoperă a lui Sthennis 
din Olint40, care îl reprezenta pe Autolycos, întemeietorul Sinopei: „În timp ce 
el [Lucullus] dormea, i s‑a părut că vede un om care s‑a apropiat de el şi i‑a spus: 
Înaintează puţin, Lucullus, căci Autolycos a venit să te întâlnească. Când s‑a tre-
zit, s‑a dovedit incapabil să înţeleagă ce însemna această vedenie. În acea zi a 

34    Ivantchik 1997, 40 et 45. 
35    Pseudo‑Skymnos, vv. 989–981 (ed. Diller); Plutarque, Vies (Lucullus), XXIII, 5; Appien, 
Histoire romaine (La Guerre de Mithridate), 83. 
36    Strabon, XII, 3, 11; Apollodorus, The Library, I, 9, 16. 
37    Apollonius Rhodius, The Argonautica, II, vv. 955–957; Valérius Flaccus, Argonautica, V, vv. 
113–115; Hygin, Fabulae, XIV, 30; vezi şi Dana 2007, 183. 
38    Pseudo‑Skymnos, vv. 943–946 (éd. D.  Marcotte): μετὰ ταῦτα δ’ὡς λέγουσιν, Ἑλλήνων 
ὅσοι ἐπ’ Ἀμαζόνας διέβησαν. Αὐτόλυκός τε καὶ σὺν Δηιλέοντι Φλόγιος, ὄντες Θετταλοί („Greci 
veniţi să se lupte cu amazoanele l‑ar fi ocupat apoi; este vorba despre thesalienii Autolycos şi 
Phlogios împreună cu Deileon”) (traducere de D. Marcotte uşor ameliorată de M. Dana); vezi şi 
Pseudo‑Skymnos, vv. 987–991 (ed. Diller). 
39    Plutarque, Vies (Lucullus), XXIII, 5.
40    Despre sculptorul Sthennis din Olint, care a activat în Atena începând din 348 î.Hr., vezi 
Lippold 1929, col. 2479–2480; Habicht 1992–1998, 21–26; Habicht 2000–2003, 125–127.
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cucerit oraşul şi, în timp ce îi urmărea pe aceia dintre cilicieni care încercau să 
fugă pe mare, a zărit pe ţărm o statuie culcată pe care cilicienii au vrut să o ia cu 
ei, dar nu au avut timp să o îmbarce. Era o capodoperă a lui Sthennis şi i s‑a spus 
că această statuie îl reprezenta pe Autolycos, fondatorul oraşului Sinope...”41. 

La rândul său, Appian menţionează visul lui Lucullus şi bunătatea acestuia 
faţă de locuitorii Sinopei. El relatează că Autolykos l‑a însoţit pe Heracles în 
expediţia sa împotriva amazoanelor, dar nu face nicio referire la fraţii eroului 
care au fondat oraşul Sinope. Appian ne mai relatează că Autolykos era vene-
rat în oraş ca oikistes şi, în această calitate, se bucura de o statuie de cult şi de 
un sanctuar cu un oracol: „Se spune că Autolykos, însoţindu‑l pe Heracles în 
expediţia sa împotriva amazoanelor, a fost constrâns de o furtună să acosteze 
la Sinope şi a preluat controlul oraşului. O statuie venerată a acestui erou le 
transmitea oracole sinopeenilor, care, neputând să o ia cu ei în timp ce fugeau, 
au înfăşurat‑o în ţesături de in legate cu funii”42. 

Potrivit lui Strabon, în anul 70 î.Hr., generalul roman L. Licinius Lucullus 
a luat statuia de cult a lui Autolykos din acest sanctuar din Sinope şi a dus‑o la 
Roma: „Lucullus a lăsat neatinse monumentele care împodobeau oraşul, dar 
a îndepărtat sfera cerească a lui Billaros şi statuia lui Autolycos”43, „opera lui 
Sthennis”44. 

O serie de autori îl prezintă pe Autolykos ca pe un argonaut; eroul participă 
împreună cu Iason şi tovarăşii săi la expediţia organizată în căutarea lânii de aur. 
După ce menţionează cucerirea oraşului Sinope de către generalul L. Licinius 
Lucullus, Strabon prezintă o scurtă notiţă despre Autolykos: „Autolycos era 
considerat de către locuitori drept fondatorul cetăţii şi îl venerau ca pe un zeu; 
el avea un sanctuar oracular. Se crede că el a fost unul dintre tovarăşii de călă-
torie ai lui Iason şi că a luat apoi în stăpânire acest loc, pe care l‑au acaparat 
mai târziu milesienii şi unde au stabilit colonişti, după ce şi‑au dat seama de 
avantajele sale naturale şi de slăbiciunea locuitorilor săi”45. Strabon este primul 
autor care menţionează sanctuarul oracular al lui Autolykos şi statutul său de 
fondator al oraşului. 

41    Plutarch, Lives. (Lucullus), XXIII, 1–4 relatează că Lucullus, după jefuirea oraşului de către 
piraţii cilicieni în anul 70 î. Hr., ar fi găsit statuia lui Autolykos deja smulsă de pe soclul său şi ar 
fi dus‑o la Roma; vezi şi Touchefeu 1986, 56; Knoepfler 2005, 657–670, în special 665 şi n. 37–38.
42    Appien, Histoire romaine (La Guerre de Mithridate), 83.
43    Acelaşi Strabon ne informează că, în jurul anilor 72/71 î. Hr., generalul M. Licinius Lucullus 
Terentius Varron, fratele lui L. Licinius Lucullus, a dus la Roma statuia lui Apollo executată în 
prima jumătate a secolului V î. Hr. de către sculptorul atenian Calamis pentru sanctuarul zeului 
din Apollonia Pontica. 
44    Strabon, XII, 3, 11. 
45    Strabon, XII, 3, 11. 
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În catalogul Argonauţilor, Apollodorus menţionează un Autolykos, fiul lui 
Hermes, dar nu precizează nicio legătură cu Sinope46.

Unii autori îi prezintă pe cei trei fraţi tesalieni atât ca tovarăşi ai lui Heracle, 
cât şi ca argonauţi care călătoriseră împreună cu Iason în căutarea lânii de aur. 
În acest sens, Apollonios din Rhodos relatează: „Aici trăiau încă cei trei fii ai 
ilustrului Deimachos din Tricca, Deileon, Autolycos şi Phlogios, după ce se 
îndepărtaseră de Heracles. De îndată ce au văzut sosind expediţia eroilor, au 
ieşit în întâmpinarea lor şi s‑au făcut cunoscuţi. Nu au vrut să rămână acolo 
pentru totdeauna, aşa că au fost luaţi la bord de îndată ce Arges a venit să‑i 
ajute cu suflarea sa”47. Cei trei eroi (Autolycos, Deileon şi Phlogios) au luat parte 
la expediţia lui Heracles împotriva amazoanelor, iar în cursul acestei expediţii 
s‑au rătăcit. Ei au devenit argonauţi la Sinope, când Iason şi tovarăşii săi au 
trecut pe acolo. Potrivit acestei relatări, ei s‑au întors cu argonauţii în Grecia. 

În Argonauticele sale, Valerius Flaccus repetă aproape acelaşi scenariu ca 
Apollonios din Rhodos, cu câteva detalii mai puţine despre originea tesaliană 
a lui Autolycos: „Fortuna, printr‑o întâmplare fericită, le‑a dat argonauţilor trei 
noi tovarăşi, Autolycos, Phlogius şi Deileon, care au urmat armatele lui Hercule; 
la capătul drumului lor rătăcitor, ei s‑au stabilit acolo. De îndată ce au zărit 
echipajul grec şi corabia pelasgă, s‑au îndreptat în grabă pe ţărmul mării şi i‑au 
rugat pe marinari să îi accepte ca tovarăşi”48. 

În Fabulele sale, Hygin îl menţiona pe Autolykos ca argonaut şi tovarăş 
al lui Heracles. Numele însoţitorilor lui Autolykos nu prea corespund cu cele 
cunoscute anterior, iar legătura cu Sinope nu este evidentă: „Li s‑au alăturat 
de asemenea din insula Dia şi fiii lui Phrixus şi ai lui Chalciope, sora Medeei, 
Argus, Mêla, Phrontides şi Cylindrus, cărora alţii le dau numele de Phronius, 
Demoleon, Autolycus şi Phlogius: Hercule, când i‑a adus ca tovarăşi în căutarea 
centurii amazoanelor, i‑a lăsat să fie cuprinşi de spaimă...”49. Toate aceste relatări 
ne informează că cei trei eroi au ajuns în Pontul Euxin cu o expediţie greacă, fie 
cea a lui Heracles, fie cea a lui Iason, şi că au întemeiat acolo o cetate. În orice 
caz, această din urmă expediţie, ulterioară celei a lui Heracles, este cea care ne 
46    Apollodorus, The Library, I, 9, 16. 
47    Apollonius Rhodius, The Argonautica, II, vv. 955–957. 
48    Valérius Flaccus, Argonautica V, vv. 113–118: Addidit hic casu comites fortuna benigno / 
Autolycum Phlogiumque et Deileonta, secutos / Herculis arma viros; vagus hos ibi fixerat error. / 
Ut Graiam videre manum puppemque Pelasgam, / Prima ruunt celeres ad litora seque precantur 
/ accipiant socios; pentru traducerea în franceză a textului lui Valerius Flaccus, vezi Valérius 
Flaccus 2002.
49    Hygin, Fabulae, XIV, 30: Item acceserunt ex insula Dia Phrixi et Chalciopé Medeae sororis 
filii, Argus, Melas, Phrontides, Cylindrus, ut alii aiunt vocitatos Phronius, Demolion, Autolycus, 
Phlogius, quos Hercules cum eduxisset habiturus comites dum Amazonum balteum petit, reliquit 
terrore perculsos.... 
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permite să‑i „regăsim” pe cei trei fraţi. Doar lui Autolykos locuitorii Sinopei 
i‑au închinat un cult în cetate. Acesta din urmă ar fi originar din oraşul Tricca 
din Tesalia şi ar fi fiul lui Deimachos. 

Potrivit lui Plutarh, Strabon şi Appian, statuia lui Autolykos din sanctuarul 
său oracular ar data din a doua jumătate a secolului al IV‑lea î. Hr., epocă în 
care Sthennis din Olint era activ la Atena50. Relatările despre cucerirea Sinopei 
de către generalul roman Lucullus, în anul 70 î.Hr., ne informează că cetatea 
organizase un cult pentru Autolykos în jurul statuii sale şi a unui sanctuar ora-
cular. Strabon îl desemnează pe Autolykos prin termenul de oikistes51, în timp 
ce Plutarh utilizează termenul de ktistes pentru a‑l califica pe acelaşi erou înte-
meietor al Sinopei52. Ambii autori relatează că în Sinope a existat o statuie de 
cult a lui Autolykos, executată de către Sthennis din Olint, care era activ în 
Atena în a doua jumătate a secolului al IV‑lea î. Hr., ceea ce confirmă vechimea 
cultului eroului fondator al Sinopei. Strabon şi Appian menţionează existenţa 
unui sanctuar oracular al lui Autolykos la Sinope53, ceea ce dovedeşte faptul că 
cultul său era organizat54. 

Prin urmare, se poate presupune că la Sinope a existat un lăcaş de cult dedi-
cat lui Autolycos, şi anume un heroôn, deoarece Appian îl caracterizează pe 
Autolycos drept un erou. În orice caz, este foarte dificil să se identifice cu preci-
zie un edificiu de cult care ar fi putut fi templul lui Autolycos de la Sinope, deoa-
rece oraşul modern Sinop se suprapune peste site‑ul antic. Locul ideal pentru 
amplasarea heroôn‑ului şi pentru celebrarea cultului eroului fondator era, fără 
îndoială, agora cetăţii Sinope55, însă n‑au fost efectuate săpături arheologice în 
această zonă a cetăţii, iar inscripţiile descoperite în zidul din apropierea presu-
pusei agora datează toate din epoca romană56. 

Sanctuarul lui Autolycos este atestat până la cucerirea cetăţii Sinope de 
către generalul roman L. Licinius Lucullus, în anul 70 î. Hr. În Viaţa lui Lucullus, 
Plutarh justifică bunăvoinţa lui Lucullus faţă de locuitorii Sinopei, atunci când 
acesta a intrat în cetate, făcând referire la un vis pe care îl avusese generalul 
roman: eroul Autolycos îi apăruse lui Lucullus în vis şi îi spusese că a venit 
să‑l întâlnească. După acest vis, Lucullus a cucerit Sinope şi a descoperit pe 
50    Lippold 1929, col. 2479–2480; Sthennis a fost cetăţean al cetăţii Olint din peninsula 
Calcidică, dar a fost nevoit să îşi părăsească patria nu mai târziu de 348 î.Hr. când această cetate 
a fost cucerită şi distrusă de către Filip al Macedoniei. Împreună cu mulţi dintre concetăţenii săi, 
el s‑a refugiat în Atena, unde a lucrat ca sculptor, în acest sens vezi Knoepfler 2005, 663–666.
51    Strabon XII, 3, 11. 
52    Plutarque, Vies (Lucullus), XXIII, 4. 
53    Strabon XII, 3, 11; Appien, Histoire romaine (La Guerre de Mithridate), 83. 
54    Barat 2007, 45. 
55    Hérodote, V, 89, 3; Pausanias, II, 3, 6; vezi şi Malkin 1987, 203. 
56    Barat 2007, 46–47; vezi şi IGSK, 64‑Sinope, nr. 87, 90, 91, 108, 116, 125. 
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ţărmul mării o statuie pe care cilicienii aflaţi în slujba lui Mithridates al VI‑lea 
nu avuseseră timp să o îmbarce pe o corabie şi care s‑a dovedit a fi statuia lui 
Autolycos, capodopera sculptorului Sthennis din Olint57. În lucrarea sa Războiul 
lui Mithridates, Appian narează aceleaşi evenimente, precizând că statuia lui 
Autolycos, care îi apăruse în vis generalului Lucullus, era o statuie oraculară58. 
Strabon relatează că Lucullus a luat statuia lui Autolykos din sanctuarul eroului 
sinopeean şi a dus‑o la Roma59. 

Relatarea visului lui Autolykos are un caracter pur propagandistic, având 
rolul de a justifica cucerirea romană a Sinopei care, în ochii grecilor, apare ca 
o eliberare a cetăţii de către generalul Lucullus, de vreme ce eroul fondator 
Autolykos a trecut de partea romanilor; oikistul Sinopei doreşte să favorizeze 
victoria romanilor şi din acest motiv, generalul Lucullus se arată binevoitor faţă 
de sinopeeni şi acordă libertate cetăţii60. Astfel, violenţa cuceririi romane a fost 
mascată de acest miracol şi jefuirea sanctuarului lui Autolykos de către romani a 
fost aproape trecută sub tăcere61. Se pare că acest jaf al sanctuarului lui Autolykos 
a avut loc, precum demonstrează Attilio Mastrocinque; savantul italian a iden-
tificat încărcătura de pe epava corabiei Anticythera, descoperită la începutul 
secolului al XX‑lea, ca fiind rezultatul acestui jaf; epava corabiei Anticythera 
conţinea mai multe statui greceşti şi un instrument care servea, foarte probabil, 
pentru calcule astronomice; acest instrument a fost identificat cu sfera cerească 
a lui Billaros menţionată de către Strabon62. Chiar dacă A.  Mastrocinque nu 
a identificat printre statuile recuperate de pe epava Anticytherei şi statuia lui 
Autolycos63, lista statuilor descoperite pe această corabie este foarte relevantă 
pentru a determina templele de la Sinope de unde au fost jefuite aceste capodo-
pere care erau cu siguranţă destinate să împodobească proprietăţile generalului 
roman Lucullus64. 

În concluzie, cultul lui Autolycos, organizat de către sinopeeni în jurul sta-
tuii sale de cult şi a unui sanctuar oracular, datează cel puţin din al doilea sfert 
al secolului al IV‑lea î. Hr.. Este posibil ca instituirea acestui nou cult să fi fost 
însoţită de instalarea în templul lui Autolycos (héroôn) a statuii sale realizate 
de un sculptor celebru, Sthennis din Olint, care ar fi sporit prestigiul eroului 
întemeietor al cetăţii Sinope. Cultul lui Autolykos a supravieţuit până în prima 

57    Plutarque, Vies. (Lucullus), XXIII, 1–4.
58    Appien, Histoire romaine (La Guerre de Mithridate), 83. 
59    Strabon, XII, 3, 11. 
60    Barat 2022, 77; Barat 2007, 45–46. vezi şi Barat 2009, 
61    Barat 2022, 77; vezi şi Barat 2009, 215–217. 
62    Strabon, XII, 3, 11. 
63    Mastrocinque 2009, p 315–316. 
64    Mastrocinque 2009, p 314. 
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jumătate a secolului I î. Hr.. După cucerirea cetăţii Sinope (70 î. Hr.), generalul 
roman L. Licinius Lucullus a găsit abandonată statuia lui Autolykos şi a dus‑o ca 
pradă de război la Roma. Odată ce statuia de cult a eroului a fost luată, se poate 
spune că sanctuarul său oracular nu‑şi mai avea raţiunea de a exista şi a fost 
demolat65. Nu este exclus ca sanctuarul oracular a lui Autolykos să fi fost împo-
dobit şi cu statuile tovarăşilor lui Autolykos, Phlogios şi Deileon, evocaţi alături 
de alături de el în izvoarele literare66. Cultul lui Phlogios este de altfel atestat la 
Sinope de către o dedicaţie care datează din epoca clasică67. 

2.2. Cultul eroului Phlogios
În afară de cultul lui Autolycos menţionat în izvoarele literare, inscripţiile 

documentează existenţa cultului lui Phlogios la Sinope68; o dedicaţie din seco-
lele V–IV î. Hr. este consacrată acestui erou: Λ < ε > ωμέδων / Ἀριστώνακτος / 
Φλογίω. Μ. Dana semnalează că în al treilea rând al inscripţiei ar trebui resti-
tuit un dativ, Φλογίω69 şi nu aşa cum a crezut David French, ultimul editor al 
inscripţiei, un nominativ Φλογίων70. Acest nume nu este atestat în altă parte. 
La fel ca fratele său Autolycos, Phlogios a fost unul dintre eroii întemeietori ai 
Sinopei. În timp ce numele Phlogios apare într‑o dedicaţie de la sfârşitul epocii 
clasice, numele Autolykos este necunoscut în epigrafia sinopeeană71. 

În Sinope, alături de Autolycos şi Phlogios, sunt atestaţi şi alţi eroi mitici 
a căror memorie a fost cinstită în diferite feluri în documentele gravate pe pia-
tră. Astfel, în secolele I–II d. Hr., un anume Iucundus i‑a dedicat lui Heracles 
un altar pe care a gravat o dedicaţie în cinstea eroului, (θεῷ Ἡρακλεῖ), ceea ce 
dovedeşte importanţa cultului său în cetate72. Nu este surprinzător să găsim un 
cult al lui Heracles la Sinope, deoarece Autolycos şi Phlogios, fondatorii mitici 
ai cetăţii, au fost membri ai expediţiei lui Heracles împotriva amazoanelor73. 
Celebra inscripţie Tabula Albana, datând din secolul al II‑lea d. Hr., enumeră 

65    Barat 2022, 76–77; Barat 2007, 49; vezi şi Knoepfler 2005, 665 şi n. 37–38. 
66    Pseudo‑Skymnos, vv. 990–991 (ed. Diller); Apollonius Rhodius, The Argonautica, II, v. 955
67    IGSK, 64‑Sinope, 62. 
68    Ivantchik 1997, 40; Firicel‑Dana 2007, 519 şi n. 27. 
69    Firicel‑Dana 2007, 512–513; Ivantchik 1997, 40, cu n. 19; vezi şi Robinson 1905, 306, nr. 31: 
Λεωμέδων is known as a Sinopean name. Δωμέδων or Λωμέδων is not. Phlogius was a companion 
of Autolycus, the mythical founder of Sinope. 
70    IGSK, 64‑Sinope, 62: Λ < ε > ωμέδων / Ἀριστώνακτος / Φλογίων / [‑‑‑‑‑‑]. 
71    Cu privire la cultele eroilor întemeietori ai Sinopei, vezi şi Barat 2021, 348–349. 
72    IGSK, 64‑Sinope, 112; vezi şi Robinson 1905, 305, nr.  27; Robinson 1906, 265 et n. 3; 
Firicel‑Dana 2007, 520 cu n. 28. 
73    Plutarque, Vies (Lucullus), XXIII, 5; Appien, Histoire romaine (La Guerre de Mithridate) 
83; Apollonius Rhodius, The Argonautica, II, v. 959; Valerius Flaccus, Argonautica V; Hygin, 
Fabulae, XIV, 30.
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printre numeroasele isprăvi ale lui Heracles capturarea cetăţii Sinope de la 
amazoane şi lăsarea grecilor acolo pentru a o coloniza: [Σιν]‑/ώπαν τε πόλιν 
Ἡρακλῆς ἑλὼν Ἀμ‑/αζόνας ἐξέβαλε καὶ Ἕλλανας / ἐν αὐτᾶι κατῴκισε74. În opinia 
lui M. Dana, „grecii cărora Heracles le încredinţase această sarcină sunt fără 
îndoială cei trei fraţi din Tricca (Autolycos, Deileon şi Phlogios), şi vedem astfel 
întărite atât tradiţia literară care îi menţionează printre însoţitorii eroului, cât şi 
cultele care le sunt consacrate ca întemeietori”75. 

3. Cultul lui Tomos, eroul întemeietor al Tomisului
Izvoarele literare, monedele şi documentele epigrafice transmit cel puţin 

trei tradiţii locale referitoare la întemeierea şi numele cetăţii Tomis, precum şi 
la cel al eroului său fondator. 

O naraţiune etiologică care leagă numele cetăţii vest‑pontice de mitul 
Argonauţilor este transmisă de către Ovidiu şi de către Apollodor. Fugind 
împreună cu argonauţii, Medeea se străduieşte să‑şi întârzie tatăl, care îi urmă-
reşte: ea l‑ar fi ucis pe fratele ei Apsyrtos, i‑ar fi tăiat trupul şi ar fi împrăştiat 
bucăţile. Aeetes s‑ar fi oprit să adune bucăţile din trupul fiului său, iar locul ar 
fi luat numele de Tomis, care provine de la τομή, „tăiat”, sau τόμος, „bucată tăia-
tă”76. Poetul Ovidiu subliniază că numele oraşului Tomis este mai vechi decât 
întemeierea sa77. 

O a doua tradiţie privind întemeierea oraşului Tomis este transmisă de 
o inscripţie din secolul al III‑lea d. Hr.; este vorba despre o dedicaţie închi-
nată Dioscurilor, care sunt cinstiţi în calitate de „întemeietori ai cetăţii”: [Δ]
ιοσκόρους κτίστ[ας τῆς πόλεως78; acesta ar fi, de altfel, singurul caz cunoscut 
până în prezent în lumea greacă în care epitetul de întemeietor (ktistes) este 
atribuit Dioscurilor (Gemenii divini figurează şi pe monedele tomitane)79. 

74    IG XIV, 1293, r. 101–104. 
75    Firicel‑Dana 2007, 520. 
76    Ovidius, Tristia, III, 9, vv. 1–34; Apollodorus, The Library, I, 9, 24; Apollonius Rhodius, 
The Argonautica, IV, vv. 212–502: Apollonius din Rhodos plasează, de asemenea, uciderea lui 
Apsyrtos lângă gura de vărsare a Istrosului în Marea Neagră, dar fără a menţiona o legătură cu 
numele Tomis; cf. Nawotka 1994, 406–415.
77    Ovidius, Tristia, III, 9, 3–7: „Huc quoque Mileto misi venere coloni / Inque Getis Graias 
constituere domos. Sed vetus huic nomen positaque antiquius urbe / Constat ab Absyrti caede 
fuisse loco” („Ici sont venu dews colons envoyés par Milet / qui bâtirent des maisons grecques 
chez les Gètes. Mais le nom ancien du lieu, antérieur à la fondation de la ville, vient, on le sait, du 
meurtre d’Absyrte”) (trad. J. André).
78    ISM, II, 122(7). 
79    Dioscurii erau adoraţi la Istros ca „salvatori” (ISM I, 112). Importanţa cultului tomitan al 
Dioscurilor, corelată cu adorarea Dioscurilor la Istros şi absenţa acestui cult la Milet, îl determină 
pe A. Avram să susţină că întemeierea Tomisului de către Dioscuri ar putea fi expresia mitică a 
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Monedele tomitane din epoca romană transmit o a treia tradiţie locală refe-
ritoare la Tomos, eroul fondator al Tomisului: efigia lui Tomos, eroul‑eponim 
al cetăţii, însoţită de legendele Τόμος ἥρως, Τόμος κτίστης şi Τόμος figurează 
pe aversul monedelor bătute la Tomis începând din epoca Antoninilor până în 
cea a împăratului Elagabal80. Ca atare, monedele tomitane din epoca imperială 
lasă să se înţeleagă că cetatea Tomis şi‑ar fi tras numele de la cel al eroului său 
fondator şi eponim. Tradiţia locală referitoare la eroul Tomos este atestată de 
trei epigrame tomitane, dintre care una de provenienţă necunoscută (descope-
rită în Dobrogea), datate din epoca imperială. Un prim ecou al acestei tradiţii 
locale răzbate dintr‑o epigramă funerară a unui medic din Tomis, Kladaïos81; 
acesta din urmă se mândreşte cu cetatea sa ca fiind „metropola din Pontul 
Euxin, oraşul foarte vestit al lui Tomos cu suliţă puternică”: πάτρα μοι πέλεται 
ματρόπτολις Εὐξείνοιο ἄστυ περικλήϊστον ἐϋμμελίαο Τόμο̣[ιο]82. După cum s‑a 
menţionat deja, acelaşi erou este cunoscut din reprezentările sale de pe aver-
sul mai multor serii de monede locale începând cu domnia lui Antoninus Pius 
(138–161 d. Hr.)83. 

O altă epigramă funerară pentru actorul Euelpistos, fiul lui Sôsos, origi-
nar din Byzantion, însă stabilit la Tomis, face referire la patria de adopţie a lui 
Euelpistos, „cetatea lui Tomos” (ἄστυ Τόμοιο), eroul întemeietor al Tomisului: 
„După ce am părăsit ilustrul oraş din ţara lui Inachos, am pus piciorul pe acest 
pământ sacru, ţara lui Iô, în cetatea Tomos”84. Epigrama lui Euelpistos datează, 
pe baza caracterelor sale paleografice, din a doua jumătate a secolului al II‑lea 
d. Hr., în timp ce seriile monetare care poartă imaginea eroului Tomos încep în 
epoca lui Antoninus Pius85. 

Dosarul epigrafic referitor la eroul Tomos poate fi completat cu o nouă 
inscripţie. Este vorba despre o epigramă funerară de provenienţă necunoscută 
descoperită în Dobrogea. Această epigramă a fost publicată pentru prima oară 
de către W. Peek în 196486. A. Avram a propus relativ recent o nouă restituire 
ameliorată a textului acestei inscripţii care, potrivit savantului român, datează 

colonizării (sau recolonizării) acestui oraş de către Istros în secolul al III‑lea î. Hr, Avram 2003, 
289–290; vezi şi Dana, Dana 2001–2003, 106, cu n. 77. 
80    Pick, Regling 1910, I, 2, 613 sq., nr. 2547–2574, Pl. VI, 13, 14, 15. 
81    Kaibel 1878, nr. 537 = Peek 1955, nr. 1632 = BÉ, 1980, 332 = SEG XXX, 844 = Samama 2003, 
nr. 97; epigrama funerară a medicului Kladaïos din Tomis nu apare în corpus‑ul inscripţiilor de 
la Tomis (ISM II); pentru comentariul epigramei vezi, Sandulesco 1980, 433–438. 
82    Avram 2018, 454; Dana, Dana, 2001–2003, 106 avec n. 78. 
83    Avram 2018, 456 avec n. 15. 
84    Avram 2018, 456, r. 1–2: Εἰναχίας γαίης προλιπὼν περιώνυμον ἄστυ / Εἰόνιον τόδ᾿ ἔβην ἱερὸν 
πέδον, ἄστυ Τόμοιο·. 
85    Avram 2018, 456, 457. 
86    Peek 1964, 132–133, nr. 24 (SEG XXV, 807). 
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din a doua jumătate a secolului al II‑lea d. Hr.: „Oprindu‑ţi puţin picioarele 
care aleargă, trecătorule, nu te îndepărta, ci apropie‑te de mormânt. Căci sunt 
eu, [ – – ]anus, care am trăit trei decenii. Am venit în cetatea lui T[omos] când 
aveam şase ani...”87. Defunctul menţionat în epigramă era originar din Mysia şi 
s‑a stabilit în „cetatea lui Tomos” la vârsta de şase ani, care astfel a devenit patria 
sa de adopţie. 

În concluzie, este verosimil ca versiunea cu privire la întemeierea Tomisului 
de către eroul eponim Tomos să se fi impus în epoca lui Antoninus Pius88 în 
detrimentul altor tradiţii locale, dintre care cea transmisă de către poetul Ovidiu 
s‑ar fi bucurat de un oarecare succes89. Un argument în acest sens îl constitue 
cele trei ocurenţe aproape contemporane (a doua jumătate a secolului al II‑lea d. 
Hr.) ale sintagmei ἄστυ Τόμοιο (sau Τόμου) în epigramele funerare care datează 
din aceeaşi epocă. Având în vedere particularităţile de stil, aceste epigrame nu 
par să fi fost creaţii ale aceluiaşi poet, ceea ce ar furniza un argument decisiv 
în favoarea ipotezei că, în epoca ultimilor Antonini, legenda potrivit căreia ar 
fi existat cândva un eponim purtând numele de Tomos, de la care ar proveni 
numele cetăţii, devenise destul de populară la Tomis, pentru ca poeţii locali să 
facă din asta un clişeu90. De asemenea, începând cu domnia lui Antoninus Pius, 
eroul Tomos este reprezentat pe monedele locale bătute la Tomis.

O inscripţie păstrată fragmentar, descoperită la Tropaisar, lângă Tomis 
(Constanţa modernă), dar care provine cu siguranţă din oraş, se referă la con-
struirea unui edificiu acoperit (probabil o stoa) în faţa altarului unui herôon  
([π]ρὸς τῷ βωμῷ τοῦ ἡρῴου, r. 6), „odată ce libertatea este restaurată” ([ἀποκαθ]
εσταμήνης τῆς ἐλευθερίας, r. 5). Această ultimă expresie, care sugerează o 
„restaurare”, nu poate fi înţeleasă decât ca o referire la „libertatea” acordată în 
timpul domniei lui Hadrian, când Tomis a redevenit, după toate probabilităţile, 
o ciuitas libera et immunis. Ecoul „restaurării libertăţii” pare să fi determinat 
autorităţile locale să ridice cu această ocazie în herôon un edificiu nou şi proba-
bil destul de grandios91; acest herôon aparţinea cel mai probabil lui Tomos, eroul 
fondator al Tomisului. Prin urmare, ar trebui să se vadă o legătură directă între 
„restaurarea libertăţii” în timpul lui Hadrian şi promovarea tradiţiei în jurul 
87    Avram 2018, 460, r. 1–3: [Στήσα]ς τοὺς τροχα[λοὺς βαιὸν π̣όδας, ὦ παροδε[ῖτα], / [μὴ ᾿π]
οστῇς, ἀλλὰ μ̣[νήματ̣ος ἐνπελάσ[αι]· / [.....]ανὸς γὰρ ἐγώ, ζή[σας ἐτέω]ν δεκάδας τρ[εῖς]· / [πατρί]
δος ἔκ τε̣ Μ̣υ[σῶν? δ᾿ ἦλθο]ν ἐς ἄστυ Τ[όμου] / [ἑξαέτ]ης τότ᾿ ἐὼν ... . 

88    În acest sens, vezi şi, Nawotka 1994, 415: this hero and the legend of his role in the foundation 
of Tomis may be traced to the time of Antoninus Pius. 
89    Vezi, Ovidius, Tristia., III, 9, 1–34. 
90    Avram 2018, 457–458, 461. 
91    A.  Avram presupune că era vorba despre un portic cu două nave (porticus duplex al lui 
Vitruvius) sau mai degrabă un portic dublu (porticus bifrons), vezi Avram 2014, 162–167, nr. 1, 
în special 166–167.
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lui Tomos la rangul de „doctrină oficială” la Tomis, împărtăşită deci de autori-
tăţi; aceasta ar putea explica apariţia imediat după aceea, în timpul domniei lui 
Antoninus cel Pios, a monedelor cu efigia eroului Tomos pe avers92.

4. Cultul eroului Phrixos al Phasisului
Cultul eroului Phrixos, personaj cunoscut din Argonauticele lui Apollonios 

din Rhodos şi din alte izvoare, este atestat la Phasis, o colonie milesiană situată 
pe ţărmul estic al Pontului Euxin. Potrivit tradiţiei mitologice, Phrixos era fiul lui 
Atamas, regele cetăţii Orchomenos din Beoţia, şi al Nefelei, şi fratele Helei. După 
ce Atamas a părăsit‑o pe Nefele şi s‑a căsătorit cu o muritoare, Nefele, zeiţa‑nor, 
s‑a răzbunat, provocând o secetă cumplită. Întrucât seceta fusese declanşată de 
către Nefele sau de intrigile reginei Ino, cea de‑a doua soţie a lui Atamas, oracolul 
a hotărât ca fiii Nefelei să fie sacrificaţi. Însă aceasta din urmă a reuşit să‑şi sal-
veze copiii de la moarte, trimiţându‑le un berbec cu lâna de aur pe care l‑a primit 
de la Hermes sau de la Hera. Copiii au fugit călare pe berbecul cu lână de aur. 
Hele, sora lui Phrixos, a căzut în mare, undeva între Sigeion şi Chersones, care de 
atunci s‑a numit, de la numele ei, Helespont; Phrixos a ajuns teafăr în Colhida, 
regatul lui Aetes, care l‑a primit la curte şi i‑a dat‑o de soţie pe fiica sa Chalciope. 
Frixos i‑a sacrificat berbecul lui Zeus, iar pielea animalului i‑a dăruit‑o lui Aetes 
care a atârnat‑o de un stejar din pădurea sfântă a lui Ares. Pielea berbecului a 
dat naştere expediţiei argonauţilor. Tată al mai multor copii, printre care Argos, 
constructorul navei Argo, şi argonautul Autolykos, Phrixos a murit în Colchida93. 

Strabon menţionează aşa‑numitul Phrixeum, sanctuarul lui Phrixos, pe 
care îl localizează la hotarul dintre Colhida şi Iberia94. La rândul său, Pomponius 
Mela leagă legenda lui Phrixos de cetatea Phasis: „Aici locuiesc colchidie-
nii, aici se varsă râul Phasis, aici se află oraşul cu acelaşi nume, întemeiat de 
Themistagoras din Milet, aici se află templul şi livada sacră a lui Phrixus, făcută 
celebră de vechea legendă a lânii de aur”95. În general se presupune că templul 
şi crângul lui Phrixos se găseau în cetatea Phasis sau în vecinătatea acesteia. 
Adorarea eroului Phrixos la Phasis în calitate de erou întemeietor al cetăţii este 
foarte dificil de explicat, având în vedere faptul că numele său este legat de înte-
meierea a numeroase aşezări din Colchida şi Iberia96. 

92    Avram 2018, 458–459. 
93    Apollonius Rhodius, The Argonautica, II, 1140–1156; Ferrari 2003, 370; Bruneau 1994, 399. 
94    Strabon, I, 2, 39: καὶ ἔστιν ὑπομνήματα τῆς ἀμφοῖν στρατείας τό τε Φρίξειον τὸ ἐν τοῖς 
μεθορίοις τῆς τε Κολχίδος καὶ τῆς Ἰβηρίας […]. 
95    Pomponius Mela, I, 108: ... hic sunt Colchi, hue Phasis erumpit, hic eodem nomine quo amnis 
est a Themistagora Milesio deductum oppidum, hic Phrixi templum et lucus, fabula vetere pellis 
aureae nobilis... 
96    Tacitus, Annales, VI, 34. 
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Este dificil de demonstrat de ce Phrixus a fost divinizat în contextul coloni-
zării greceşti, de vreme ce cultul său nu este atestat nici la Milet, nici în coloniile 
milesiene97. 

Concluzii
În concluzie, eroii erau cinstiţi pretutindeni în lumea greacă, iar cultul lor 

era considerat esenţial pentru viaţa polis‑ului. De asemenea, eroizarea înteme-
ietorilor cetăţii este un fenomen foarte răspândit în întreaga lume greacă. Cultul 
consacrat eroilor întemeietori ocupă un loc prepoderent printre elementele 
care contribuie la definirea identităţii coloniilor milesiene situate pe ţărmurile 
Propontidei şi ale Pontului Euxin. În coloniile milesiene din Propontida şi de la 
Pontul Euxin, cultul eroilor întemeietori avea mai degrabă un caracter politic 
decât religios, deoarece principalul său scop era de a păstra viu în memoria 
colectivă trecutul acestor comunităţi situate la periferia lumii greceşti. Eroii 
întemeietori locali, precum Kyzikos, Autolykos, Phlogios, Tomos şi Phrixos sunt 
personaje reale sau mai ales legendare legendare, integrate în ciclurile legendare 
greceşti, de la care coloniile milesiene îşi revendică originea şi descendenţa lor. 
Amintirea originilor coloniilor milesiene se întemeiază atât pe legendele care 
transmit memoria mitică a întemeierii lor eroice, cât şi pe sacralitatea locului 
care păstra relicvele trupului eroic, herôon, care era locul privilegiat al reactua-
lizării legăturii dintre eroul întemeietor şi comunitate, în special prin interme-
diul ritualurilor consacrate eroului. 
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CULT OF THE HEROIC FOUNDERS IN THE MILETIAN COLONIES 
FROM THE PROPONTIDA AND THE PONTUS EUXINUS AREAS

Abstract

The object of my study is the cult of the local heroic founders within the Miletian col-
onies on the Propontida and the Euxinus Pont (the Black Sea) shores. I intend to approach 
the cult of the heroic founders of Kyzikos, Sinope (Autolykos and Phlogios), Tomis (Tomos), 
and Phasis (Phrixos). My study stand on written and epigraphic sources. The cult of heroic 
founders is a preponderent element in defining the identity of the Miletian colonies. That 
cult in the Greek cities of Miletian origin from the Propontida and the Pontus Euxinus 
had rather a political than a religious feature, as their main target was to preserve in the 
collective memory the old times of those peripherical communties of the Greek world. The 
local heroic founders as Kyzikos, Autolykos, Phlogios, Tomos, and Phrixos were real or 
mainly legndary characters, an integrated part of the legendary Greek cycles from which 
the Miletian cities claimed their origin and descent. Remebrance of those Miletian colonies 
stood both on the legends that propagated the mythic memory of their heroic founding, 
and the sacrality of places where the relicves were preserved, herôon, the privileged loca-
tion to re‑actualizing the bundle between the heroic founder and community, especially by 
means of the rituals dedicated to the hero.


